










 
 

_____________Ngày ____tháng ____năm 2026 
 
 

GIẤY ỦY QUYỀN 
 

Kính gửi: QUỸ ETF SSIAM VN30 
 
 

Tên Nhà Đầu Tư: _______________________________________________________________________ 

Địa chỉ:_______________________________________________________________________________ 

Điện thoại: ___________________Fax:___________________Email:______________________________ 

Số GCNĐKDN/CCCD/Hộ chiếu__________________Ngày cấp:__________Nơi cấp: _________________ 

Tổng số Chứng Chỉ Quỹ sở hữu: ____________________________________________________________ 

Nay, tôi/chúng tôi ủy quyền cho: 

           1. Ông Nguyễn Trọng Hùng – Người Điều Hành Quỹ 
Hoặc 

2. Thành viên của Ban Đại Diện Quỹ ETF SSIAM VN30 tham dự Đại Hội (thứ tự ưu tiên nhận ủy 
quyền như danh sách dưới đây):  

i. Ông Vũ Cường - Chủ Tịch 
ii. Ông Bùi Ngọc Bình – Thành Viên Độc Lập 
iii. Bà Tô Minh Hương – Thành Viên Độc Lập 
iv. Bà Hoàng Nguyễn Hà Linh – Thành Viên 

Hoặc: 
3. Ông/Bà: ____________________________________________________________________________ 

Địa chỉ: _______________________________________________________________________________ 

Số CCCD/hộ chiếu__________________Ngày cấp:_____________Nơi cấp: ________________________ 

Điện thoại: ________________________ Fax:__________________ Email:_________________________ 

 

Thay mặt tôi/chúng tôi và đại diện cho tất cả số Chứng Chỉ Quỹ mà tôi/chúng tôi đang sở hữu tham dự và biểu 
quyết tại Đại Nhà Đầu Tư bất thường năm 2026 của Quỹ ETF SSIAM VN30.  

Người được ủy quyền có nghĩa vụ thực hiện đúng nội dung quy chế làm việc của Đại Hội, không được ủy 
quyền lại cho người khác.  

 

   Người được ủy quyền                 Người ủy quyền 
 

 

 



CHƯƠNG TRÌNH Dþ KI¾N 

ĐẠI HÞI NHÀ ĐẦU TƯ BẤT THƯÞNG NĂM 2026 QUỸ ETF SSIAM VN30  

PROPOSED AGENDA  

OF THE 2026 EXTRAORDINARY GENERAL INVESTORS’ MEETING OF SSIAM VN30 ETF 

 

1. Thßi gian: bắt đầu từ 08h00, Thứ năm, ngày 23/04/2026 
     Time: from 08:00 a.m., Thursday, 23 April 2026 

2. Địa điểm: Phòng họp tại Tòa nhà số 1C Ngô Quyền, Phường Hoàn Kiếm, Hà Nội, Việt Nam. 
    Venue: Meeting room, Building 1C Ngo Quyen, Hoan Kiem Ward, Hanoi, Vietnam.  

STT 

No. 
Thßi gian 

Time 

Nßi dung dÿ ki¿n 

Proposal Content 

1 08:00-08:30 
Đón khách và đăng ký tham dự Đại Hội 
Welcome investors and registration for the Meeting. 

2 08:30-08:40 
Báo cáo kiểm tra tư cách nhà đầu tư tham gia 
Report on investor’s verification. 

3 08:40-08:45 
Khai mạc Đại Hội, giới thiệu đại biểu 
Opening ceremony and introduction of delegates. 

4 08:45-08:50 
Giới thiệu Chủ Tọa, thư ký 
Introducing Chairperson, Secretary. 

5 08:50-08:55 
Thông qua chương trình Đại Hội 
Approval on meeting agenda. 

6 08:55-09:00 
Báo cáo tình hình hoạt động năm 2025 và chiến lược đầu tư năm 2026 của Quỹ. 
Report on operational results of 2025 and investment strategy of 2026 of the Fund. 

7 09:00-09:05 
Báo cáo của ngân hàng giám sát trong năm 2025. 
Report of the Supervisory Bank in 2025. 

8 09:05-09:15 
Báo cáo tình hình hoạt động của Ban Đại Diện Quỹ trong năm 2025. 
Operation report of the Board of Fund Representatives in 2025. 

9 09:15-09:30 

Trình bày tờ trình các nội dung đề xuất để Đại Hội Nhà Đầu Tư biểu quyết thông qua: 
Presentation of proposal on the matters to be approved by the General Investors’ 
Meeting: 
i. Thông qua báo cáo tình hình hoạt động năm 2025 và chiến lược đầu tư năm 

2026 của Quỹ. 
Approving the report on operational results of 2025 and investment strategy of 2026 
of the Fund. 

ii. Thông qua báo cáo tài chính kiểm toán năm 2025 của Quỹ. 
Approving the audited financial statement of Fund for the year 2025. 

iii. Thông qua việc lựa chọn Công Ty TNHH Ernst &Young Việt Nam là công ty 
kiểm toán thực hiện soát xét báo cáo tài chính bán niên và kiểm toán báo cáo 
tài chính năm 2026 của Quỹ. 
Approving the selection of Ernst & Young Vietnam Co., Ltd. as the audit 
organization to conduct the review of the semi-annual financial statement and the 
audit of the financial statement for the year 2026 of the Fund. 

iv. Thông qua việc sửa đổi, bổ sung Điều Lệ Quỹ như Tờ Trình của Công Ty TNHH 
Quản Lý Quỹ SSI. 
Approving the amendments and supplements of the Fund Charter as the 
Proposal of SSI Asset Management Company Limited. 

v. Bầu Ban Đại Diện Quỹ nhiệm kỳ 2026-2031. 
Electing the Board of Fund Representatives for the term of 2026-2031. 

vi. Các nội dung khác (nếu có) 
Other contents (if any). 

10 09:30-09:40 
Thảo luận và biểu quyết các vấn đề đã trình bày. 
Discussion and voting on proposed matters. 

11 09:40-09:45 
Nghỉ giải lao. 
Break. 

12 09:45-09:50 
Công bố kết quả kiểm phiếu. 
Declaration of voting result. 

13 09:50-09:55 
Thông qua biên bản và nghị quyết Đại Hội. 
Approval on the meeting minutes and resolutions. 

14 09:55-10:00 
Bế mạc Đại Hội. 
Closing ceremony. 

 





























































































 

 

QUỸ ETF SSIAM VN30 

Số:    /2026/NQ-ĐHNĐT 
CÞNG HOÀ XÃ HÞI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Đßc lập - Tự do - H¿nh phúc 

___________________                 

 

Hà Nội, ngày      tháng    năm 2026 

 
 

NGHỊ QUYẾT  

Đ¾I HÞI NHÀ ĐẦU TƯ BẤT THƯỜNG NĂM 2026 

QUỸ ETF SSIAM VN30 

 

-  Căn cứ Điều lệ Quỹ ETF SSIAM VN30 (<Quỹ=); 

-  Căn cứ Biên Bản Họp Đại Hội Nhà Đầu Tư số    /2026/BBĐHNĐT ngày     tháng     năm 2026, 

 QUYẾT NGHỊ: 
 

Điều 1: Thông qua báo cáo tình hình hoạt động năm 2025 và chiến lược đầu tư năm 2026 của Quỹ.  

Điều 2: Thông qua báo cáo tài chính kiểm toán năm 2025 của Quỹ. 

Điều 3: Thông qua việc lựa chọn Công Ty TNHH Ernst &Young Việt Nam là tổ chức kiểm toán thực hiện soát 
xét báo cáo tài chính bán niên và kiểm toán báo cáo tài chính năm 2026 của Quỹ. 

Điều 4: Thông qua việc sửa đổi, bổ sung Điều Lệ Quỹ như Tờ Trình của Công Ty TNHH Quản Lý Quỹ SSI. 

Điều 5: Bầu Ban Đại Diện Quỹ nhiệm kỳ 2026-2031, như sau: 

STT Họ và tên Chức danh 

1 Ông Vũ Cường Chủ Tịch, Thành Viên Độc Lập 

2 Ông Bùi Ngọc Bình Thành Viên Độc Lập 

3 Bà Tô Minh Hương Thành Viên Độc Lập 

4 Bà Hoàng Nguyễn Hà Linh Thành Viên 

Điều 6: Nghị Quyết này có hiệu lực kể từ ngày ký. Thành Viên Ban Đại Diện Quỹ, Công Ty TNHH Quản Lý 
Quỹ SSI và các cá nhân, đơn vị liên quan chịu trách nhiệm thi hành Nghị Quyết này.  
 

Nơi nhận: 
- Như Điều 6; 
- UBCK; 
- NHGS; 
- Lưu. 

TM. Đ¾I HÞI NHÀ ĐẦU TƯ 

 

 

 

 
 

Dự thảo 



THÔNG BÁO þNG Cþ, ĐÀ Cþ NHÂN Sþ BÄU THÀNH VIÊN BAN Đ¾I DIÞN 
QUþ ETF SSIAM VN30 

 
Kính gÿi: Nhà ĐÅu T° Quÿ ETF SSIAM VN30 

 
Công Ty TNHH QuÁn Lý Quỹ SSI (<SSIAM=) trân trọng thông báo tới Quý Nhà Đầu Tư về việc đề cử, 
ăng cử nhân sự bầu Thành Viên Ban Đ¿i Diện Quỹ ETF SSIAM VN30 cho nhiệm kỳ 2026 – 2031 t¿i 
Đ¿i Hội Nhà Đầu Tư bất thường năm 2026 như sau: 
1. Số l°ÿng Thành Viên Ban Đ¿i Dißn Quÿ cÅn bÅu: 04 thành viên 
2. Tiêu chuẩn và điÁu kißn đối vßi ÿng viên làm Thành Viên Ban Đ¿i Dißn Quÿ: 
2.1. Tiêu chuẩn và điÁu kißn đối vßi ÿng viên làm Thành Viên Ban Đ¿i Dißn Quÿ: 
a) Có đā năng lực hành vi dân sự; 
b) Không bị cấm thành lập và quÁn lý doanh nghiệp; 
c) Có trình độ chuyên môn về quÁn lý kinh tế, tài chính và/hoặc pháp luật; 
d) Không thuộc các trường hợp theo quy định cāa pháp luật về doanh nghiệp và chăng khoán 

không được làm thành viên hội đồng quÁn trị và hội đồng quÁn trị; 
e) Không được là thành viên cāa trên năm (05) ban đ¿i diện quỹ đ¿i chúng, hội đồng quÁn trị công 

ty đầu tư chăng khoán đ¿i chúng. 
2.2. Tiêu chuẩn và điÁu kißn đối vßi ÿng viên làm Thành Viên Đßc Lập Ban Đ¿i Dißn Quÿ:  

Không phÁi là người có liên quan cāa Công Ty QuÁn Lý Quỹ, Ngân Hàng Giám Sát hoặc đ¿i 
diện theo āy quyền cāa các tổ chăc này. 

2.3. Trong Ban Đ¿i Dißn Quÿ phÁi có:  
a) Tối thiểu một (01) thành viên độc lập có trình độ chuyên môn, có kinh nghiệm trong lĩnh vực kế 

toán, kiểm toán. 
b) Tối thiểu một (01) thành viên độc lập có trình độ chuyên môn, kinh nghiệm làm việc trong ho¿t 

động phân tích đầu tư chăng khoán hoặc quÁn lý tài sÁn; 
c) Tối thiểu một (01) thành viên có trình độ chuyên môn về pháp luật. 
3. QuyÁn đÁ cÿ, ÿng cÿ nhân sÿ dÿ ki¿n bÅu Thành Viên Ban Đ¿i Dißn Quÿ: 
a) Nhà Đầu Tư hoặc nhóm Nhà Đầu Tư sở hữu từ 10% trở lên tổng số Chăng Chỉ Quỹ đang lưu 

hành. 
b) Trường hợp số lượng các ăng viên Ban Đ¿i Diện Quỹ thông qua đề cử và ăng cử vẫn không 

đā số lượng cần thiết, Ban Đ¿i Diện Quỹ đương nhiệm có thể đề cử thêm ăng viên. 
4. Hồ s¡ đÁ cÿ, ÿng cÿ nhân sÿ dÿ ki¿n bÅu Ban Đ¿i Dißn Quÿ: 

Hồ sơ hợp lệ cho trường hợp tự ăng cử/đề cử ăng viên vào Ban Đ¿i Diện Quỹ gồm có: 
a) Phiếu tự ăng cử/đề cử ăng viên vào Ban Đ¿i Diện (theo mẫu đính kèm) hoặc quyết định đề cử 

ăng cử viên vào Ban Đ¿i Diện Quỹ cāa tổ chăc. 
b) Hồ sơ cá nhân cāa ăng cử viên gồm: 

- BÁn cung cấp thông tin và BÁn thông tin cá nhân cāa ăng cử viên (theo mẫu đính kèm). 
- BÁn sao hợp lệ hộ chiếu cāa cá nhân nước ngoài, căn cước công dân cāa cá nhân 

trong nước. 
- BÁn sao hợp lệ bằng cấp, xác nhận trình độ chuyên môn, kinh nghiệm. 
- Cam kết không phÁi là người có liên quan cāa Công Ty QuÁn Lý Quỹ, Ngân Hàng Giám 

Sát (nếu cần). 
- Lý lịch tư pháp được cấp không quá 6 tháng tính tới ngày tổ chăc Đ¿i Hội Nhà Đầu Tư.  

5. Thái h¿n gÿi và n¡i nhận hồ s¡ ÿng cÿ, đÁ cÿ: 
Hồ sơ tự ăng cử/đề cử ăng viên vào Ban Đ¿i Diện Quỹ phÁi được gửi đến Quỹ ETF SSIAM 
VN30 trước 12h00 ngày 10/04/2026 tới địa chỉ sau: 
QUþ ETF SSIAM VN30 
Đ¿i dißn bởi: CÔNG TY TNHH QUÀN LÝ QUþ SSI 
Địa chỉ: Tầng 5, Tòa nhà số 1C Ngô Quyền, Phường Hoàn Kiếm, Hà Nội, Việt Nam. 
Điện tho¿i: (84-24) 3936 6321                             Fax: (84-24) 3936 6337 
Email: ssiam@ssi.com.vn 

 
 

mailto:ssiam@ssi.com.vn


 

CÞNG HÒA XÃ HÞI CHĀ NGHĨA VIÞT NAM 
Đßc lập – Tÿ do – H¿nh phúc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence – Freedom - Happiness 

______________ 

 

_______, ngày ___ tháng ___ năm 2026 

_______, _______, 2026 

 

PHI¾U Tþ þNG Cþ/ĐÀ Cþ 
SELF-NOMINATION/NOMINATION SHEET 

(Ăng cử/đề cử ăng viên vào Ban Đ¿i Diện Quỹ) 
(Self-nomination/nomination of candidates for the Board of Fund Representatives) 

 

Kính gửi:  
To:  

Đ¿i Hßi Nhà ĐÅu T° Quÿ ETF SSIAM VN30 
The General Investors’ Meeting of SSIAM VN30 ETF 

 

Tôi/Chúng tôi ký tên dưới đây là: ............................................................................................................. 
Name of Nominator 

CCCD/Hộ chiếu/GCNĐKDN số: ................................................................................................... 
Citizen Identity Card/Passport/Enterprises Registration Certificate No. 

Cấp ngày: ................................................................................................................................................. 
Date of Issuance 

Nơi cấp: .................................................................................................................................................... 
Place of Issuance 

Địa chỉ thường trú/trÿ sở chính: ................................................................................................................ 
Permanent Address/Head office 

Người đ¿i diện theo pháp luật (đối với tổ chăc) ....................................................................................... 
Legal representative (for institution) 

Số Chăng Chỉ Quỹ nắm giữ: ...........................................................................................Chăng Chỉ Quỹ  
Number of Fund Certificates owned      Fund Certificates 

Tôi/Chúng tôi đồng ý đÁ cÿ: 
I/we hereby nominate 

Ông/Bà:...................................................................................................................................................... 

Name of Nominee 

CCCD/Hộ chiếu số:........................................................................................................................ 
Citizen Identity Card/Passport No. 

Cấp ngày: ................................................................................................................................................. 
Date of Issuance 

Nơi cấp: .................................................................................................................................................... 
Place of Issuance 

Địa chỉ thường trú: .................................................................................................................................... 
Permanent Address 

tham gia ăng cử vào Ban Đ¿i Diện Quỹ ETF SSIAM VN30 nhiệm kỳ 2026-2031. 

as candidate for the Board of Fund Representatives of SSIAM VN30 ETF for the term of 2026-2031. 

 

Tôi/chúng tôi hoàn toàn chịu trách nhiệm về việc đề cử này và cam kết tuân thā nghiêm chỉnh các quy 

định hiện hành cāa Điều Lệ Quỹ và pháp luật. 



 

I/we hereby consent to my nomination for the election and am/are willing to comply with existing 

regulations of the Fund’s Charter and laws. 

......................., ngày .... tháng …. năm 2026 

......................., ……………………..…., 2026 

NG¯àI Đ¯þC ĐÀ Cþ/þNG Cþ 
NOMINEE 

NHÀ ĐÄU T¯ ĐÀ Cþ 
NOMINATOR 

  

______________________ 

Tên 

Name 

______________________ 

Tên 

Name 

 

 

 

 

 

Tài lißu đính kèm/Attachments: 
- BÁn cung cấp thông tin và BÁn thông tin cá nhân cāa ăng cử viên/The personal information sheet 

and the curriculum vitae of the candidates. 

- BÁn sao hợp lệ hộ chiếu/căn cước công dân/A valid copy of the passport/the citizen identity card. 
- BÁn sao hợp lệ bằng cấp, xác nhận trình độ chuyên môn, kinh nghiệm/A valid copy of the degree, 

certification of professional qualifications and experience. 

- Cam kết không phÁi là người có liên quan cāa Công Ty QuÁn Lý Quỹ, Ngân Hàng Giám Sát/ 

Commitment letter not being the related person of the Fund Management Company, Supervisory 

Bank. 

- Lý lịch tư pháp/Criminal record. 

  



 

 

CÞNG HÒA XÃ HÞI CHĀ NGHĨA VIÞT NAM 
Đßc lập - Tÿ do - H¿nh phúc  

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 
Independence - Freedom - Happiness 

 

…………, ngày ... tháng … năm …... 
………, day …. month .... year …….. 

 

BÀN CUNG CÂP THÔNG TIN/CURRICULUM VITAE 

 

Kính gửi: - Āy ban Chăng khoán Nhà nước; 
- Sở Giao dịch chăng khoán. 

To: - The State Securities Commission; 
- The Stock Exchange. 

 

1/ Họ và tên /Full name: 
2/ Giới tính/Sex: 
3/ Ngày tháng năm sinh/Date of birth: 
4/ Nơi sinh/Place of birth: 
5/Số CMND (hoặc số hộ chiếu)/ID card No. (or Passport No.): ………….. Ngày cấp/Date of 

issue………………………….. Nơi cấp/Place of issue …………………  
6/ Quốc tịch/Nationality:                                                    
7/ Dân tộc/Ethnic: 
8/ Địa chỉ thường trú/Permanent residence: 
9/ Số điện tho¿i/Telephone number: 
10/ Địa chỉ email/Email: 
11/ Tên tổ chăc là đối tượng công bố thông tin/Organisation’s name subject to information 

disclosure rules: 
12/ Chăc vÿ hiện nay t¿i tổ chăc là đối tượng công bố thông tin/Current position in an 

organization subject to information disclosure: 
13/ Các chăc vÿ hiện đang nắm giữ t¿i tổ chăc khác/Positions in other companies: 
14/ Số chăng chỉ quỹ nắm giữ: ………, chiếm ………….% vốn điều lệ, trong đó:/Number of 

owning fund certificates ……….. , accounting for ....% of charter capital, of which: 
+ Đ¿i diện (tên tổ chăc là Nhà nước/cổ đông chiến lược/tổ chăc khác) sở hữu:/Owning on 

behalf of (the State/strategic investor/other organisation): 
+ Cá nhân sở hữu/ Owning by individual: 
15/ Các cam kết nắm giữ (nếu có)/Other owning commitments (if any): 
16/ Danh sách người có liên quan cāa người khai*/List of affiliated persons of declarant: 
 

 

* Người có liên quan theo quy định t¿i khoÁn 46 Điều 4 Luật Chăng khoán ngày 26 tháng 11 năm 
2019 
Affiliated persons are stipulated in Article 4, clause 46 of the Law on Securities dated 26th Nov 2019 



 

Stt 
No. 

Mã CK 
Securiti
es 
symbol 

Họ 
tên 
Nam
e 

Tài khoÁn 
giao dịch 
chăng 
khoán 
(nếu có)  
Securities 
trading 
accounts 
(if 
available)  

Chăc vÿ 
t¿i công ty 
(nếu có)  
Position 
at the 
company 
(if 
available) 

Mối quan hệ 
đối với công 
ty/ người nội 
bộ  
Relationship 
with the 
company/inte
rnal person 

Lo¿i hình 
Giấy 
NSH (*) 
(CMND/
Passport/
Giấy 
ĐKKD) 
Type of 
documen
ts(ID/Pas
sport/ 
Business 
Registrati
on 
Certificat
e) 

Số 
Giấ
y 
NS
H 
(*)/ 
NS
H 
No. 

Ngày 
cấp 
Date 
of 
issue 

Nơi 
cấp 
Plac
e of 
issue 

Địa 
chỉ trÿ 
sở 
chính/ 
Địa 
chỉ 
liên 
hệ  
Addre
ss/He
ad 
office 
addre
ss 

Số 
chăng 
chỉ quỹ 
sở hữu 
cuối kỳ  
Numbe
r of 
fund 
certifica
tes 
owned 
at the 
end of 
the 
period 

Tỷ lệ 
sở 
hữu cổ 
phiếu 
cuối kỳ 
 
Percen
tage of 
shares 
owned 
at the 
end of 
the 
period 

Thời 
điểm 
bắt 

đầu là 
người 
có liên 
quan 
cāa 
công 
ty/ 

người 
nội bộ 
Time 
the 

person 
becam
e an 

affiliate
d 

person
/intern

al 
person 

Thời 
điểm 
không 
còn là 
người 
có liên 
quan 
cāa 

công ty/ 
người 
nội bộ   
Time 
the 

person 
ceased 
to be an 
affiliated 
person/i
nternal 
person 

Lý do (khi 
phát sinh 
thay đổi 
liên quan 
đến mÿc 
13 và 14) 
Reasons 
(when 
arising 
changes 
related to 
sections 
of 13 and 
14 )  

Ghi chú 
(về việc 
không có 
số Giấy 
NSH và 
các ghi 
chú khác) 
Notes 
(i.e. not in 
posession 
of a NSH 
No. and 
other 
notes)  

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 

1  
Nguy

ễn 
Văn 
A 

xxxxxxx 

Chā tịch 
HĐQT 

Chairman 
of the 

Board of 
Directors 

 CMND 
ID 

024
123
456 

17/1
2/20
15 

HCM
City’s  
Publi

c 
Secu
rity 

16 Võ 
Văn 
Kiệt, 

Distric 
1, 

HCM
C 

  01/01/
2020 

15/05/2
020 

Miễn 
nhiệm 

Dismissed 

 

1.0
1 

 
Nguy

ễn 
Thị B 

yyyyyyy  Vợ 
wife 

CMND 
ID Card 

No. 

025
123
456 

11/0
5/20
16 

HCM
City’s  
Publi

c 
Secu
rity 

1 
Nam 
Kỳ 

Khởi 
Nghĩa

, 
Distric

t 1, 
HCM

C 

  04/05/
2018 

   

1.0
2 

                



 
&..                 

15  
Nguy

ễn 
Văn 
C 

zzzzzzzz 

Kế toán 
trưởng 
Chief 

Accounta
nt 

 
CMND 
ID Card 

No. 

020
123
456 

11/0
2/20
11 

Publi
c 

Secu
rity 

   14/03/
2020 

 Bổ nhiệm 
Appointed 

 

&.                 

15.
25 

 
Nguy

ễn 
Thị D 

  Con 
Child  

          No ID 
Card 

15.
26 

 
Công 
ty Cổ 
phần 
ABC 

  
Tổ chăc có 
liên quan 
Related 

organisation 

GCNĐK
DN 

Busines
s 

Registra
tion 

Certifica
te 

301
234
56 

15/1
0/20
14 

    15/04/
2020 

 Bổ nhiệm 
Appointed 

Nguyễn 
Văn C là 

thành 
viên 

HĐQT 
CTCP 
ABC 

Board  
member 



 

17/ Lợi ích liên quan đối với công ty đ¿i chúng, quỹ đ¿i chúng (nếu có)/Related interest with public 
company, public fund (if any): 

18/ Quyền lợi mâu thuẫn với công ty đ¿i chúng, quỹ đ¿i chúng (nếu có)/ Interest in conflict with 
public company, public fund (if any): 

Tôi cam đoan những lời khai trên đây là đúng sự thật, nếu sai tôi xin hoàn toàn chịu trách nhiệm 
trước pháp luật/I hereby certify that the information provided in this CV is true and correct and I will bear 
the full responsibility to the law. 

 NG¯àI KHAI / 
DECLARANT 

(Ký, ghi rõ họ tên) 
(Signature, full name) 

 

  



 

CÞNG HÒA XÃ HÞI CHĀ NGHĨA VIÞT NAM  
Độc lập - Tự do - H¿nh phúc 

 

.....,ngày ..... tháng ..... năm ..... 

 

 

BÀN THÔNG TIN CÁ NHÂN 
  

1. Họ và tên: 
2. Ngày/tháng/năm sinh: 
3. Quốc tịch (các quốc tịch hiện có đối với người nước ngoài): 
4. Số định danh cá nhân (công dân Việt Nam) hoặc hộ chiếu, ngày cấp, nơi cấp (người nước 

ngoài): 
5. Địa chỉ liên l¿c (thường xuyên): 
6. Điện tho¿i liên hệ:                                                  Fax, email: 
7. Trình độ chuyên môn: 
8. Nghề nghiệp: 
9. Quá trình học tập, đào t¿o chuyên môn (nêu rõ tên trường; tên khóa học; thời gian học; tên bằng 
(liệt kê những bằng cấp, chương trình đào t¿o liên quan đến tiêu chuẩn, điều kiện cāa chăc danh 
được bầu, bổ nhiệm)): 

Thái gian N¡i đào t¿o Chuyên ngành đào 
t¿o 

Ch°¡ng trình học Tên bằng 

     

10. Quá trình công tác (chi tiết về các nghề nghiệp, chăc vÿ, vị trí công tác đã qua): 

Thái gian 
(tháng/năm) 

N¡i làm vißc Chÿc vÿ/Vị trí công tác Trách nhißm Chÿc vÿ 

     

11. Chăc vÿ và nhiệm vÿ t¿i Ban đ¿i diện quỹ/Hội đồng quÁn trị công ty đầu tư chăng khoán: 
12.  Chăc vÿ hiện nay t¿i các tổ chăc khác: 
13. Nhân thân người khai (quan hệ vợ, chồng, bố, bố nuôi, mẹ, mẹ nuôi, con, con nuôi, anh chị em 
ruột...) 

Họ và tên Quan hß Năm sinh Số định danh cá 
nhân (công dân 

Vißt Nam)/Hß 

Địa chỉ 
liên l¿c 

NghÁ nghißp, 
N¡i làm vißc 

Chÿc vÿ 

Ành  (4cmx6cm) 



 

chi¿u, ngày cÃp, 
n¡i cÃp (ng°ái 

n°ßc ngoài) 

 Vợ/chồng      

 Bố      

 Mẹ      

 Con      

 Anh/chị/em 
ruột... 

     

 

Tôi xin cam đoan về tính chính xác, trung thực và hoàn toàn chịu trách nhiệm trước pháp luật về những 
nội dung khai trên.  

Sau khi nghiên cău Điều Lệ Quỹ và các quy định cāa pháp luật có liên quan, tôi xin cam kết:  

- Đáp ăng các điều kiện áp dÿng đối với Thành Viên (Độc Lập) Ban Đ¿i Diện Quỹ quy định t¿i Điều Lệ 
Quỹ và các quy định cāa pháp luật liên quan;  

- Tuân thā các quy định t¿i Điều Lệ Quỹ và các quy định cāa pháp luật có liên quan;  

- Hoàn toàn chịu trách nhiệm về tính trung thực, chính xác cāa những hồ sơ gửi kèm (nếu có).  

 

  NG¯àI KHAI  
(Ký, ghi rõ họ tên)  
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